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1 Ὁ
–کا
G3588

πρεσβύτερος,
، رک� ز� ب�
G4245

ἐκλεκτῇ
ی�دہ ن� چ�
G1588

κυρίᾳ
ات�ون� چ�

G2959

καὶ
اور
G2532

τοῖς
–کے
G3588

τέκνοις
ب�دون زر� ف�
G5043

αὐτῆς,
اُس–کے،
G0846

οὓς
ہی�ن ن� چ�
G3739

ἐγὼ
می�ن
G1473

ἀγαπῶ
–کزت�ا–ہون ت� محن�
G0025

ἐν
می�ن
G1722

ἀληθείᾳ,
اب�ی، سح�
G0225

καὶ
اور
G2532

οὐκ
ہی�ن ب�
G3756

ἐγὼ
می�ن
G1473

μόνος,
، صزف�
G3441

ἀλλὰ
لکہ ب�
G0235

καὶ
ب�ھی
G2532

πάντες
ست�

G3956

οἱ
–کے
G3588

ἐγνωκότες
ے–والے ن� اب� چ�
G1097

τὴν
–کی
G3588

ἀλήθειαν -- 
اب�ی   --سح�
G0225

ط ت�ہ  رک� چ� ز� ا ب� ی�دہ مَی�ن ہے۔ سے طزف� کی ت�وچن� ن� ات�ون� چ� ون کے اُس اور چ� ح� ہی�ن ہون رہا لکھ کو ب� ن� اب�ی مَی�ن چ� ار سے سح� ی� ا ت� ہ اور ہون، کزت� لکہ مَی�ن صزف� ب� ب�
و ست�  اب�ی چ� ی�ے کو سح� اب� ہی�ن۔چ�

2 διὰ
رت�عے –کے–د�
G1223

τὴν
–کی
G3588

ἀλήθειαν
اب�ی سح�
G0225

τὴν
–کی
G3588

μένουσαν
ے–والی رہن�
G3306

ἐν
می�ن
G1722

ἡμῖν,
ہم،
G1473

καὶ
اور
G2532

μεθ’
–کے–سات�ھ
G3326

ἡμῶν
ہمارے
G1473

ἔσται
ہو–ک�ی
G1510

εἰς
–ت�ک
G1519

τὸν
–کے
G3588

αἰῶνα:
د: اب�
G0165

کہ  وب� اب�ی کی� د اور ہے رہی�ی می�ن ہم سح� ک�ی۔رہے سات�ھ ہمارے ت�ک اب�

3 ἔσται
ہو–ک�ی
G1510

μεθ’
–کے–سات�ھ
G3326

ἡμῶν
ہمارے
G1473

χάρις,
ل، ض� ف�
G5485

ἔλεος,
رچم،
G1656

εἰρήνη
سلامی�ی
G1515

παρὰ
–سے
G3844

Θεοῦ
دا چ�
G2316

Πατρός,
، اپ� ب�
G3962

καὶ
اور
G2532

παρὰ
–سے
G3844

Ἰησοῦ
ت�سوع
G2424

Χριστοῦ,
مسی�ح،
G5547

τοῦ
–کے
G3588

Υἱοῦ
ے ی� ی� ب�
G5207

τοῦ
–کے
G3588

Πατρός,
، اپ� ب�
G3962

ἐν
می�ن
G1722

ἀληθείᾳ
اب�ی سح�
G0225

καὶ
اور
G2532

ἀγάπῃ.
۔ ت� محن�
G0026

دا  اپ� چ� اپ� اور ب� د کا ب� ب� زر� ل، ہمی�ن مسی�ح عی�سیٰ ف� ض� ت�ن ت�ہ اور کزے۔ عطا سلامی�ی اور رچم ف� ز� ی� اب�ی چ� ت� اور سح� ہون۔چاصل ہمی�ن می�ن روح کی محن�

4 Ἐχάρην
–ہوا وس� چ�
G5463

λίαν
ہت� ب�

G3029

ὅτι
کہ
G3754

εὕρηκα
ات�ا–ہے ت�
G2147

ἐκ
–سے
G1537

τῶν
–کے
G3588

τέκνων
ب�دون زر� ف�
G5043

σου
ت�ی�زے
G4771

περιπατοῦντας
لی�ے–ہوب�ے چ�
G4043

ἐν
می�ن
G1722

ἀληθείᾳ,
اب�ی، سح�
G0225

καθὼς
ی�سے چ�
G2531

ἐντολὴν
چکم
G1785

ἐλάβομεν
ات�ا ت�
G2983

παρὰ
–سے
G3844

τοῦ
–کے
G3588

Πατρός.
۔ اپ� ب�
G3962

ہات�ت� مَی�ن  وس� ہی ب� ے مَی�ن کہ ہوا چ� ون کے ا�پ� ب� ح� ے ات�سے ب�عض� سے می�ن ب� اب� و ت� اب�ی طزح اُسی چ� لی�ے می�ن سح� س ہی�ن چ� دا طزح چ� اپ� چ� ے ب� ھا۔دت�ا چکم ہمی�ن ب� ت�

5 καὶ
اور
G2532

νῦν
اپ�

G3568

ἐρωτῶ
–کزت�ا–ہون واست� درچ�
G2065

σε,
ھ، ت�ح�
G4771

κυρία,
، ات�ون� چ�
G2959

οὐχ
ہی�ن ب�
G3756

ὡς
ی�سے چ�
G5613

ἐντολὴν
چکم
G1785

«γράφων
ا–ہون لکھی�
G1125

σοι»�
ھے ت�ح�
G4771

καινὴν,
ا، ی� ب�
G2537

ἀλλὰ
لکہ ب�
G0235

ἣν
و چ�
G3739

εἴχομεν
رکھی�ے–ت�ھے
G2192

ἀπ’
–سے
G0575

ἀρχῆς,
دا، ی� اب�
G0746

ἵνα
ت�اکہ
G2443

ἀγαπῶμεν
–کزت�ن ت� محن�
G0025

ἀλλήλους.
ات�ک–دوسزے–سے۔
G0240
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ت�ز� اپ� اور  ، عز� ات�ون� واست� سے ا�پ� مَی�ن چ� ا درچ� ی�ن، کہ ہون کزت� ت� سے دوسزے ات�ک ست� ہم ا�ب� ا کوب�ی ت�ہ رکھی�ن۔ محن� ی� ہی�ن چکم ب� و ہے ب� رہا لکھ کو ا�پ� مَی�ن چ�
لکہ ہون  و وہی ب� زوع ہمی�ن چ� ہے۔ملا سے ہی س�

6 καὶ
اور
G2532

αὕτη
ت�ہ
G3778

ἐστὶν
ہے
G1510

ἡ
–کی
G3588

ἀγάπη,
، ت� محن�
G0026

ἵνα
ت�اکہ
G2443

περιπατῶμεν
لی�ن چ�
G4043

κατὰ
ق� –کے–مطاب�

G2596

τὰς
–کے
G3588

ἐντολὰς
اچکام
G1785

αὐτοῦ.
اُس–کے۔
G0846

αὕτη
ت�ہ
G3778

ἡ
–کا
G3588

ἐντολή
چکم
G1785

ἐστιν
ہے
G1510

καθὼς,
ی�سے، چ�
G2531

ἠκούσατε
ا سن�
G0191

ἀπ’
–سے
G0575

ἀρχῆς,
دا، ی� اب�
G0746

ἵνα
ت�اکہ
G2443

ἐν
می�ن
G1722

αὐτῇ
اِس
G0846

περιπατῆτε.
لو۔ چ�
G4043

ت�  ق� کے اچکام کے اُس ہم کہ ہے ت�ہ مطلت� کا محن� دک�ی مطاب� ب� ارت�ن۔ ر� س ک�ز� ے ا�پ� طزح چ� زوع ب� ا سے ہی س� ت� ا�پ� کہ ہے ت�ہ چکم کا اُس ہے، سن� می�ن روح کی محن�
لی�ن۔ چ�

7 ὅτι
کی�وب�کہ
G3754

πολλοὶ
ہت� ب�

G4183

πλάνοι
ار� دھوکے–ب�
G4108

ἐξῆλθον
کلے ب�
G1831

εἰς
–می�ن
G1519

τὸν
–کے
G3588

κόσμον,
ا، ی� دب�
G2889

οἱ
–کے
G3588

μὴ
ب�ہ
G3361

ὁμολογοῦντες
اف�زار–کزب�ے–والے
G3670

Ἰησοῦν
ت�سوع
G2424

Χριστὸν
مسی�ح
G5547

ἐρχόμενον
ا�ب�ے–والا
G2064

ἐν
می�ن
G1722

σαρκί.
سم۔ چ�
G4561

οὗτός
ت�ہ
G3778

ἐστιν
ہے
G1510

ὁ
–کا
G3588

πλάνος
ار� دھوکے–ب�
G4108

καὶ
اور
G2532

ὁ
–کا
G3588

ἀντίχριστος.
ال۔ دچ�
G0500

کہ  وب� ہت� کی� ا لوک� ات�سے سے ب� ی� ے ب�کل می�ن دب� ے کھز� و ہی�ن ہوب� اب�ے سے راہ صحی�ح کو ا�پ� چ� س� کی ہی� ہی�ن لوک� ت�ہ ہی�ن۔ رہی�ے لک�ے می�ن کوس� ی�ے ب� عی�سیٰ کہ ماب�
سم مسی�ح  ض ات�سا ہز ہے۔ ا�ت�ا کز ہو مح� ح� زت�ت� س� ے ف� ِ اور والا دت�ن� الف� ہے۔مسی�ح مح�

8 βλέπετε
دت�کھو
G0991

ἑαυτούς,
–کو، ے–ا�پ� ن� ات�
G1438

ἵνα
ت�اکہ
G2443

μὴ
ب�ہ
G3361

ἀπολέσητε
کھوو�
G0622

ἃ
و چ�
G3739

εἰργασάμεθα,
ا–ہے، کام–کی�
G2038

ἀλλὰ
لکہ ب�
G0235

μισθὸν
ز اچ�
G3408

πλήρη
ت�ورا
G4134

ἀπολάβητε.
۔ او� ت�
G0618

ہ  ح� اب� ن� زدار چ� ن� ہ ات�سا رہی�ن۔ چ� ے ا�پ� کہ ہو ب� و ب� ھ چ� ت� کح� ا چاصل کے کز محن� ا وہ ہے کی� ات� لکہ رہے چ� دا ب� ز ت�ورا کا اِس کو ا�پ� کہ کزے چ� اب�ے۔مل اچ� چ�

9 πᾶς
ہز
G3956

ὁ
–کا
G3588

προάγων,
ے–والا، کلن� ا�ک�ے–ب�
G4254

καὶ
اور
G2532

μὴ
ب�ہ
G3361

μένων
ے–والا رہن�
G3306

ἐν
می�ن
G1722

τῇ
–کے
G3588

διδαχῇ
ت�علی�م
G1322

τοῦ
–کے
G3588

Χριστοῦ,
مسی�ح،
G5547

Θεὸν
دا–کو چ�
G2316

οὐκ
ہی�ن ب�
G3756

ἔχει.
ا۔ رکھی�
G2192

ὁ
–کا
G3588

μένων
ے–والا رہن�
G3306

ἐν
می�ن
G1722

τῇ
–کے
G3588

διδαχῇ,
ت�علی�م،
G1322

οὗτος
ت�ہ
G3778

καὶ
ب�ھی
G2532

τὸν
–کو
G3588

Πατέρα
اپ� ب�

G3962

καὶ
اور
G2532

τὸν
–کو
G3588

Υἱὸν
ے ی� ی� ب�
G5207

ἔχει.
ا۔ رکھی�
G2192

و  ھی چ� م ت�ز ت�علی�م کی مسی�ح ب� اب� ہی�ن ف� ا ب� لکہ رہی� کل ا�ک�ے سے اِس ب� ا ب� ات� ہی�ن۔ اللہ ت�اس کے اُس ہے چ� و ب� م ت�ز ت�علی�م کی مسی�ح چ� اب� ا ف� اپ� ت�اس کے اُس ہے رہی� ھی ب� ب�
د اور ہے  ب� زر� ھی۔ف� ب�
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10 εἴ
اک�ز
G1487

τις
کوب�ی
G5100

ἔρχεται
ا�ب�ے
G2064

πρὸς
دت�ک ز� –کے–ب�
G4314

ὑμᾶς,
ت�م،
G4771

καὶ
اور
G2532

ταύτην
ت�ہ
G3778

τὴν
–کی
G3588

διδαχὴν
ت�علی�م
G1322

οὐ
ب�ہ
G3756

φέρει,
ا، لات�
G5342

μὴ
ب�ہ
G3361

λαμβάνετε
ول–کزو ن� ف�
G2983

αὐτὸν
اُسے
G0846

εἰς
–می�ن
G1519

οἰκίαν,
ک�ھز،
G3614

καὶ
اور
G2532

χαίρειν
سلام
G5463

αὐτῷ
اُسے
G0846

μὴ
ب�ہ
G3361

λέγετε;
کہو؛
G3004

ہ  ح� اب� ن� ہی�ن ت�ی�س� ت�علی�م ت�ہ کز ا� ت�اس کے ا�پ� کوب�ی اک�ز چ� ا ب� ہ ت�و کزت� ے اُسے ب� ن� ے می�ن ک�ھزون ات� ہ دت�ن، ا�ب� کزت�ن۔سلام کو اُس ب�

11 ὁ
–کا
G3588

λέγων
ے–والا کہن�
G3004

γὰρ
کی�وب�کہ
G1063

αὐτῷ
اُسے
G0846

χαίρειν
سلام
G5463

κοινωνεῖ
زت�ک–ہوت�ا–ہے س�
G2841

τοῖς
–کے
G3588

ἔργοις
کامون
G2041

αὐτοῦ
اُس–کے
G0846

τοῖς
–کے
G3588

πονηροῖς.
زے۔ ب�
G4190

کہ  وب� و کی� ے کے اُس چ� ا دعا کی سلامی�ی لن� زت�ز کے اُس وہ ہے کزت� زت�ک می�ن کامون س� ا ہو س� ات� ہے۔چ�

12 Πολλὰ
ہت� ب�

G4183

ἔχων
رکھی�ے–ہوب�ے
G2192

ὑμῖν
ت�مہی�ن
G4771

γράφειν,
ے–کو، لکھن�
G1125

οὐκ
ہی�ن ب�
G3756

ἐβουλήθην
اہا چ�
G1014

διὰ
رت�عے –کے–د�
G1223

χάρτου
د� کاع�
G5489

καὶ
اور
G2532

μέλανος;
اہی؛ سی�
G3188

ἀλλὰ
لکہ ب�
G0235

ἐλπίζω
ا–ہون امی�د–رکھی�
G1679

γενέσθαι
ا�ب�ے–کو
G1096

πρὸς
دت�ک ز� –کے–ب�
G4314

ὑμᾶς,
ت�م،
G4771

καὶ
اور
G2532

στόμα
اب�ی ب� ر�
G4750

πρὸς
–سے
G4314

στόμα
اب�ی ب� ر�
G4750

λαλῆσαι,
ے، –کزب� اپ� ب�
G2980

ἵνα
ت�اکہ
G2443

ἡ
–کی
G3588

χαρὰ
ی وس� چ�
G5479

ἡμῶν
ہماری
G1473

πεπληρωμένη
کامل
G4137

ᾖ.
ہو۔
G1510

ہت� کو ا�پ� مَی�ن  ھ ب� ا کح� اب� ی� ا ب� اہی� د� لی�کن� ہون، چ� اہی اور کاع� رت�عے کے سی� ہی�ن۔ د� اب�ے کے اِس ب� ح� ے سے ا�پ� مَی�ن ب� زُو کے ا�پ� اور ملن� اپ� رُوب� ے ب� ا اُمی�د کی کزب� ہون۔ رکھی�
ی ہماری ت�ھز  وس� ے ہو مکمل چ� اب� ک�ی۔چ�

13 Ἀσπάζεταί
سلام–کہی�ے–ہی�ن
G0782

σε,
ھے، ت�ح�
G4771

τὰ
–کے
G3588

τέκνα
ب�د زر� ف�
G5043

τῆς
–کی
G3588

ἀδελφῆς
ہن� ب�

G0079

σου
ی�زی ت�
G4771

τῆς
–کی
G3588

ἐκλεκτῆς.
ی�دہ۔ ن� چ�
G1588

<Ἀμήν>
۔ ن� ا�می�
G0281

ی�دہ کی ا�پ�  ن� ہن� چ� ے کے ب� ح� ہی�ن۔کہی�ے سلام کو ا�پ� ب�
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